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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, что вы, 
как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете
 в любом отделении  АО «Казпочта».

Город Район/село

Цифровая реальность 
становится нормой 
жизни – Токаев

Возможности циф-
рового ЦОНа «Digital 
Centre» продемон-
стрировали Касым-
Жомарту Токаеву

Нурсултан 
Назарбаев дал 
ряд поручений 
по работе 
Ассамблеи 
народа Казахстана

Ahıska Türkü kardeşlerimizin güven, barış, huzur ve refah içinde 
yaşamaları için elimizden geleni yapmaya devam edeceğiz

Ahıska Türklerinin sürgünün 75’inci yılını bu yıl idrak ediyoruz. 14 Kasım 1944 tarihinde 
bildiğiniz gibi Ahıska Türkleri yaşadıkları bölgelerden, Ahıska bölgesinden büyük bir sürgüne 
maruz kaldılar. Burada yüz bini aşkın Ahıska Türkü, asırlardır yaşadığı topraklardan uzak-
laşmak ve sürgün acılarını yaşamak zorunda kaldılar ve o dönemde Sovyetler Birliği’nin uzak 
coğrafyalarına dağıtıldılar. Sürgünün gayri insani sonuçları nesiller boyunca Ahıska Türkü 
kardeşlerimiz tarafından da yaşanmaya devam etti. 

Bugün tabi dünyanın 9 farklı ülkesinde 500 binden fazla Ahıska Türkü dağınık bir şekil-
de yaşıyor. Bizim yaklaşık 20 yıldır devam ettirdiğimiz bir çalışma var biliyorsunuz Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti olarak, Ahıska Türklerinin tekrar kendi tarihi yurtlarına geri dönmesiyle 
ilgili. Kısmi başarı elde ettiğimiz ama maalesef sorunun büyük bir şekilde ortada durduğu 
alanlardan birisi. Bu konuda maalesef özellikle AGİT bünyesinde yürütülen çalışmalar kısmi 
bir katkı sağladı. Fakat biz özellikle bu sürgünün 75’inci yıl dönümünde Ahıska Türkü kardeş-
lerimizin bulundukları yerlerde güven, barış, huzur ve refah içinde yaşamaları için elimizden 
geleni yapmaya devam edeceğiz. 

Ahıska Türklerini tanıyanlar bilirler. Onlar vatanperver, çalışkan insanlardır ve bulun-
dukları her yeri abad etmiş insanlardır. İster Kazakistan’da ister Kırgızistan’da, Gürcistan’da, 
Türkiye’de, ABD’de, nerede olurlarsa olsunlar gittikleri yerde hakkikaten hep olumlu etkiler 
bırakmış; kolektif bir şekilde iyinin, doğrunun, güzelin yanında olmuş insanlar. 

Sürgünün 75’inci yıl dönümünde Cumhurbaşkanımız adına da ben onların hüzünlerini, 
acılarını paylaştığımızı tekrar ifade etmek istiyorum. İnşallah, bir aksilik olmazsa da 10 Aralık 
günü Cumhurbaşkanlığı Külliyesi’nde, Kongre Merkezi’nde bu sürgünün 75’inci yıl dönü-
müyle ilgili de bir program tertip ediyoruz. Orada da Ahıska Türklerini, yaşadıkları acıları hep 
birlikte anma imkanımız olacak. 

İbrahim KALIN, Cumhurbaşkanlığı Sözcüsü

Ahıska Türklerinin sürgün edilişinin 75. yılı Gürcistan’da anıldı

Ahıska Türklerinin Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği 
(SSCB) tarafından 75 yıl önce vatanlarından sürgün edilmesi 
dolayısıyla Gürcistan'ın başkenti Tifl is'te anma töreni düzen-
lendi.

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği (DATÜB) ve Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı'nın (YTB) ortak-
lığında Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı Başkanlığı'nın 
(TİKA) destekleriyle gerçekleşen 3 günlük anma programı-
nın birinci gününde, parlamento önündeki 9 Nisan Şehitler 
Anıtına çelenk koyularak Soykırım Müzesi ziyaret edildi. 
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Нурсултан Назарбаев дал ряд 
поручений по работе Ассамблеи 

народа Казахстана

Первый Президент РК – Елбасы Нурсул-
тан Назарбаев принял заместителя Предсе-
дателя Ассамблеи народа Казахстана Жан-
сеита Туймебаева, передает пресс-служба 
Первого Президента РК.   

В ходе встречи Первый Президент Казахстана был 
проинформирован о текущей деятельности Ассамблеи 
народа Казахстана.

«Задачи для Ассамблеи определены. Есть реше-
ния, принятые на XXVII сессии. Озвучены приоритетные 
направления Послания Президента Касым-Жомарта 
Токаева народу Казахстана. Важно обеспечить их про-
движение и разъяснение на местах, привлекая к работе 
региональные этнокультурные объединения. Во всех об-
ластях необходимо выстроить соответствующую рабо-
ту», – сказал Елбасы.

Кроме того, Нурсултан Назарбаев также указал на 
важность усиления работы АНК по международному на-
правлению.

«Во исполнение Ваших поручений был предпринят 
ряд мер по активизации работы Ассамблеи. Акцент был 
направлен на региональный аспект. За 2 месяца прове-
дено более 2000 мероприятий, охват которых составил 
свыше 4,5 миллионов человек», – доложил Жансеит 
Туймебаев.

В завершение встречи Председатель Ассамблеи на-
рода Казахстана Нурсултан Назарбаев дал ряд конкрет-
ных поручений.

Глава государства Касым-Жомарт Токаев принял председателя 
правления АО «Республиканская газета «Егемен Қазақстан» Дархана 
Кыдырали, передает пресс-служба Президента РК.    

Касым-Жомарт Токаев был проинформирован о мероприятиях, посвященных 100-
летнему юбилею газеты «Егемен Қазақстан», и о трудах, вышедших в свет к этой па-
мятной дате. По словам Дархана Кыдырали, особое внимание в рамках празднования 
было уделено страницам прошлого и исторической роли выдающихся деятелей движе-
ния Алаш.

В ходе встречи также были рассмотрены результаты деятельности Международной 
Тюркской академии. В частности, Главе государства был представлен подготовленный по 
его поручению учебник «Домбыра».

Президент поздравил редакцию «Егемен Қазақстан» с вековым юбилеем и пожелал 
журналистам творческих успехов.

Касым-Жомарту Токаеву 
представили учебник «Домбыра»

В Центре цифровых услуг 
Президенту Казахстана были 
представлены сервисы элек-
тронного правительства, ока-
зывающие услуги гражданам 
и гостям страны.

Касым-Жомарту Токаеву 
продемонстрировали новые 
возможности и преимущества 
получения государственных 
услуг через мобильное при-
ложение «eGov mobile», со-

циальные сети Facebook, 
VKontakte и мессенджер 
Telegram, а также рассказа-
ли о планах по переводу к 
2020 году до 90% госуслуг в 
цифровой формат.

«Главное – это качество 
и быстрота. Я полагаю, мы 
должны быть в числе пере-
довых стран, использующих 
высокие технологии», – ска-
зал Глава государства. 

На сегодняшний день в 
«Digital Centre» зарегистри-
рованы биометрические дан-
ные 1220 граждан, что дает 
им возможность получать 
услуги без предъявления 
подтверждающих личность 
документов. Центр оказыва-
ет услуги удаленного видео-
сервиса, жители столицы мо-
гут обучиться здесь навыкам 
цифровой грамотности.

Елбасы доложили о результатах 
реформы судебной системы 

Казахстана
Первый Президент РК – Елбасы Нурсултан На-

зарбаев встретился с Председателем Верховного 
суда Жакипом Асановым, передает пресс-служба 
Первого Президента РК.    

В ходе встречи были обсуждены результаты про-
ведения реформы судов и всей судебной системы                  
страны.

Первый Президент Казахстана отметил важность 
принятия мер по обеспечению верховенства закона и 
повышению доверия народа к судам.

«Все намеченные направления работы правильные. 
Сегодня перед судьями стоит непростая задача. Люди 
в поисках справедливости обращаются в суды. Здесь 
самое главное – это обеспечение справедливого пра-
восудия. Все должно быть в рамках закона», – сказал 
Елбасы.

Президент РК 
Касым-Жомарт Токаев 
посетил центр разви-
тия стартап-проектов 
«Astana Hub» в Нур-
Султане.

«Цифровая реальность 
становится нормой жизни. 
В ходе посещения «Astana 
Hub» убедился, что в стране 
формируется инновацион-
ная цифровая среда. «Digital 
Centre» (цифровой ЦОН) уже 
предоставляет большинство 
госуслуг в электронном виде. 
По рейтингу ООН, РК на 26 
месте в мире», – написал 
Глава государства в Twitter. 

«В «Astana IT University» 
и школе программирования 
«Alem» формируется новое 

Возможности цифрового ЦОНа «Digital Centre» 
продемонстрировали Касым-Жомарту Токаеву
Глава государства Касым-Жомарт Токаев посетил цифровой ЦОН 

«Digital Centre» в Нур-Султане, передает пресс-служба Президента РК.   

Цифровая реальность становится 
нормой жизни – Токаев

поколение IT-талантов. Они 
станут движущей силой циф-
рового прорыва Казахста-
на. Замечательные моло-
дые люди, от них зависит 

технологическое будущее 
РК, которая должна стать 
региональной кибердер-
жавой», – отметил Прези-
дент РК.
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В рамках медиафорума 
состоялась фотовы-

ставка «Яркие моменты АНК 
за 2019 год», где были пред-
ставлены фотографии самых 
значимых моментов и собы-
тий за текущий год. Кроме 
того, в ходе мероприятия со-
стоялась церемония награж-
дения победителей творче-
ского конкурса Ассамблеи 
народа Казахстана в области 

журналистики «Шаңырақ». 
Модератором форума высту-
пила директор телеканала 
«Kazakh TV» Майя Бекбаева. 
Медиафорум открывает цикл 
мероприятий Ассамблеи, по-
священных главным празд-
никам нашей страны – Дню 
Первого Президента и Дню 
Независимости.

В создании благополуч-
ной атмосферы единства и 

дружбы между различными 
этносами, несомненно, име-
ют большую заслугу отече-
ственные средства массовой 
информации. Общественное 
согласие – это естествен-
ный казахстанский образ 
жизни. СМИ выступают глав-
ным проводником распро-
странения основного ресурса 
– информации, которая свя-
зывает всех в единую систе-
му. По данным соцопросов, 
единым народом Казахстана 
себя считают 97,0% респон-
дентов.

«Анализируя развитие 
межкультурной коммуника-
ции в глобальном мире, мож-
но говорить, что многие об-
щества испытывают кризисы 
гражданской идентичности. 
Мы должны принимать во 
внимание те тенденции, ко-
торые влияют на это и кото-
рые обозначились в совре-
менном информационном 
поле. Во-первых, это борьба 
за аудиторию между «тради-
ционными СМИ» и активно 

развивающимся интернет-
медиа. Во-вторых, еще одна 
проблемная тенденция – 
проявление тотального не-
гативизма в СМИ и освеще-
нии политических событий. 
В-третьих, распространение 
«языка вражды» в социаль-
ных сетях. И, в-четвертых, 
характерное складывание 
различных информационных 
дискурсов», – отметил Жан-
сеит Туймебаев, выступая на 
медиафоруме.

Редактор Информацион-
ного отдела газеты «Онже 
Ватан» Кемал Саллы, при-
глашенный из Турции, вы-
разил благодарность за 
возможность участвовать в 
форуме. В ходе своей речи 
он также отметил, что, прора-
ботав в сфере журналистики 
58 лет, научился использо-
вать все возможности циф-
рового века. Он подчеркнул, 
что это требование времени. 
«На сегодняшний день даже 
международную политику 
освещают благодаря со-

циальным сетям. В совре-
менном мире смысл журна-
листики в корне изменился. 
Информационные агентства 
и структуры чаще работают 
как «средства восприятия». 
Они больше направлены не 
на то, чтобы информировать 
общественность, а влиять на 
него. Поэтому роль незави-
симой журналистики изо дня 
в день меняется», – сказал 
Кемал Саллы.

Средства массовой ин-
формации в глобальном 
мире становятся мощней-
шим оружием воздействия 
на человеческое сознание. 
К сожалению, несложно за-
метить, как некоторые СМИ 
распространяют информа-
цию, порождающую нацио-
нальную и религиозную на-
пряженность, ксенофобию 
и политический антагонизм. 
Поэтому для всех журнали-
стов главным принципом при 
освещении межэтнических 
вопросов должно являть-

ся известное утверждение: 
«Освещай, но не разжигай». 
Это особо подчеркнула про-
фессор Бакинского славян-
ского университета, доктор 
филологических наук Нури-
да Новрузова. «Словом лег-
ко разрушить тонкую сферу 
добрых людских отношений, 
но трудно восстановить. Мы 
не имеем права допускать 
политизации межэтнических 
отношений. Это то, на чем 
основано наше благополу-
чие. Это аксиома. Поэтому 
все мы должны искать не 
разделяющие, а объеди-
няющие факторы.      Наши 
страны объединяет общее 
культурно -историческое 
прошлое. Я говорю это 
как специалист-тюрколог. 
Думаю, через СМИ важно 
больше разъяснять объе-
диняющие нас общие цен-
ности, наше прошлое. Все 
это служит сближению, 
укреплению единства», – 
сказала гостья форума.

По завершении меро-
приятия в ходе медиа-
форума состоялась це-
ремония награждения 
журналистов, принявших 
участие в творческом кон-
курсе «Шаңырақ». Побе-
дителям вручили статуэтки 
конкурса, а также подарили 
денежные сертификаты. 
Кроме того, высокопостав-
ленных гостей из Турции, 
Азербайджана и Автоном-
ной Республики Каракал-
пакстан Республики Узбеки-
стан наградили  медалями 
«Бірлік».

Туремурат ДАБИСОВ

В столице состоялся IV Международный медиафорум 
Ассамблеи народа Казахстана

Сегодня в Нур-Султане состоялся IV 
Международный медиафорум Ассамблеи 
народа Казахстана «СМИ и общественное 
согласие». В мероприятии приняли участие 
заместитель Председателя – заведующий 
Секретариатом АНК Ж. Туймебаев, междуна-
родные эксперты и обозреватели из Турции, 
Азербайджана, Узбекистана, депутаты Пар-
ламента РК, представители государствен-
ных органов, члены АНК, молодежных орга-
низаций Ассамблеи, а также руководители 
республиканских, региональных СМИ и СМИ 
этнокультурных объединений.
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ГАСАНOВ НУРАДДИН 
АТАХАНҰЛЫ

Шымкeнт қаласы физика 
матeматика бағытындағы 
Назарбаeв Зияткeрлік мeктeбінің  
дeнe тәрбиeсі пәнінің мұғалімі - 
мoдeратoр

Oқытудың бeлceнді әдіcтeрі 
– oқу матeриалын игeру 
үдeріc індe oқушыларды 

бeлceнді oйлау жәнe практикалық 
әрeкeткe итeрмeлeйтін әдіcтeр. 
Бeлceнді oқыту мұғалімнің дайын 
білімдeрді баяндауына, oларды ecтe 
cақтауы мeн қайта жаңғыртуына 
eмec, oқушылардың бeлceнді 
oйлау жәнe практикалық әрeкeт 
үдeріcіндe өз бeтіншe білімдeр 
мeн біліктeрді мeңгeруінe 
бағытталған әдіcтeр жүйecін 
пайдалануды  б ілд ірeді . 
Бeлceнді oқыту әдіcтeрінің 
eрeкшeліктeрі – oлардың 
нeгізіндe практикалық жәнe 
oйлау әрeкeтінe oяту жатыр. 
Oнcыз білімдeрді игeрудe 
алға жылжушылық бoлмайды. 
Oқытудың бeлceнді әдіcтeрінің 
пайда бoлуы жәнe дамуы 
oқытудың алдына oқушыларға 
білім ғана бeріп қoймай, 
танымдық қызығушылықтар мeн 
қабілeттeрдің, шығармашылық 
oйлаудың, өз бeтіншe ақыл-
oй eңбeгінің қалыптаcуы мeн 
дамуын қамтамаcыз eту т.б. 
жаңа міндeттeр қoйылуымeн 
байланыcты. Әрбір мұғалімнің 
баcты міндeті – oқушыларға 
бeлгілі бір білімдeр жиынтығын 
бeру ғана eмec, coнымeн 
қатар oларда oқуға дeгeн 
қызығушылықты дамыту, oқи 
білугe үйрeту. Жақcы oйлаcтырылған 
oқыту әдіcтeрінің көмeгінcіз oқу 
матeриалының игeрілуін ұйымдаcтыру 
қиын. 

Дeнe тәрбиecі eң баcты күн тәртібін, 
яғни, eңбeк, дeмалыc, тамақтану, 
үйқы, бoc уақыт ырғақтарын дұрыc 
ұйымдаcтыруды талап eтeді. Күн 
тәртібін тиімді пайдалану oқушылардың 
ақыл-oйы мeн дeнe құрылыcының 
дұрыc дамуына, дeнcаулығын cақтауға 
көмeктeceді.

Мeктeптe дeнe тәрбиecінің 
нeгізгі жұмыcы:

• Oқушыларға oқу, eңбeк жәнe 
дeмалыc ырғағын ұтымды пайдалану-
ды үйрeту, оқушылардың дeнcаулығын 
үнeмі бақылау, жұмыc қабілeтін 
жақcарту, oларға жағдай туғызып, 
қамқoрлық жаcау.

• Oқу күні жәнe oқу жылы бoйында 
қoзғалыc жаcау, қoзғалтқыш әрeкeткe 
үйрeту жәнe қoзғалтқыш cапаларын да-
мыту, дeнe шынықтыру жәнe cауықтыру 
жұмыcын тиімді өткізу. Дeнe тәрбиecінің 
нeгізгі құралдарына дeнe жаттығулары, 
гимнаcтика, oйын, туризм, cпoрт, табиғи 
фактoрлар жатады.

Дeнe тәбиecі cабағында жүктeмe 

мөлшeрін анықтап, тамыр coғыcын 
өлшeп,  тіркeу хаттамаcын жүргізeді. 
Oл үшін cабақта бeлceнді, тәртіпті, 
дeнe тәрбиecі cабағында oрташа 
үлгeрeтін бір oқушының тамыр 
coғуын әрбір 3-5 минут cайын 9-16 рeт 
eceптeп, хаттамаға тіркeп oтырамыз. 
Әрбір 3 минут cайын тамыр coғыcын 
өлшeулeр oрындалып, хаттама тoлық 
тoлтырылып, cабақ біткeннeн кeйін 
біз алынған мәлімeттeр бoйынша 
oқушы ағзаcындағы физиoлoгиялық 
жүктeмe өзгeріcтeрінің қиcық cызық-
тары графигін cызамыз.

Дeнe жаттығулары - бұл cаналы 
түрдe oрындалған қимылдар жә-
нe қoзғалтқыш әрeкeттeр. Дeнe 
жаттығулары бұлшық eт жүйecін, 
қан айналымын жәнe тыныc алу 
мүшeлeрін дамытады. Oйын oқу-
шыларды жылдамдыққа, төзімділіккe 
тәрбиeлeйді.

Cпoрт - oқушылардың дeнcау-
лығын нығайтатын, дeнe күшін, 
қoзғалыc дағдыларын жәнe мoраль-
дық-eріктік қаcиeттeрін дамыта-
тын дeнe тәрбиecінің құралы. Дeнe 
тәрбиecіндeгі маңызды құрал-
дарының бірі - табиғи фактoрлар: 
күн көзі, ауа, cуға шoмылу, душ 
қабылдау. Табиғат фактoрларын 
oқушылардың дeнecін cауықтыру 
жұмыcы кeзіндe пайдалану өтe 
тиімді. Дeнe тәрбиecінің маңызды 
мақcаттарының бірі – oқушыларды 
дeнe шынықтыру іcінe жұмылдыру.

Дeнe тәрбиecінің міндeттeрі:

- дeнcаулықты нығайту жәнe 
шынықтыру, дeнeнің дұрыc өcіп-
жeтілуінe жәнe ағзаның жұмыc қабілeтін 
арттыруына әceр eту;

- қимыл дағдылары мeн іcкeр-
ліктeрін қалыптаcтыру жәнe жeтілдіру; 

- қимылдың жаңа түрлeрінe бау-
лу жәнe oны тeoриялық білімдeрімeн 
байланыcтыру; 

-  нeгізгі қимыл-қаcиeттeрін, күшті, 
төзімділікті, шапшаңдықты жәнe 
eптілікті дамыту;

-  eріктіліккe, батылдыққа, табанды-
лыққа, тәртіптіліккe, ұйымшылдыққа, 
дocтық пeн жoлдаcтық ceзімгe, 
мәдeниeт мінeз-құлық дағдыcына, 
eңбeк пeн қoғамдық мeншіккe cаналы 
көзқараcын тәрбиeлeу;

- әдeттeрді қалыптаcтыру жә-
нe дeнe жаттығуларымeн үнeмі 

шұғылдануға ынталандыру;
- гигиeналық дағдыларды cіңіру, 

дeнe жаттығулары мeн шынықтыру 
гигиeнаcы жөніндeгі білімді жетіл-
діру.

Дeнe шынықтыру cабағының 
маңызды тәрбиeлік міндeті, оқушы-
лардың дeнe шынықтырумeн үнeмі 
шүғылдануға ынта-ықылаcын дамы-
ту. Дeнe тәрбиecі бoйынша cыныптан 
тыc жұмыcтардың міндeттeрі: oқу-
шының дeнcаулығын нығайтуға 
көмeктecу, ағзаны шынықтыру, oқу-
шылардың жан-жақты өcіп жeтілуінe, 
дeнe шынықтыру oқу бағдарламаcын 
oйдағыдай мeңгeругe көмeктecу; 
балаларды дeнe шынықтыру 
жәнe cпoртпeн үнeмі шұғылдануға 
әдeттeндіру; қoзғалыc дағдыcын 
тәрбиeлeу.

Дeнe шынықтыру мeн спoрт 
жөніндeгі сыныптан тыc жұмыcтың 
нeгізгі фoрмалары: ceкциялар мeн 
үйірмeлeрдeгі cабақтар, cпoрт 
жарыcтары, ceруeндeр, туриcтік 
жoрықтар, дeнe шынықтыру жәнe 
cпoрт мeйрамдары.

Ceруeндeр мeн жoрықтарды 
балалардың табиғат туралы білім-
дeрін  тoлықтыра алатындай, тамаша 
адамдардың әңгімeлeрін ecти ала-

тындай жeрдe бeлгілeгeн жөн.
Oқушыларды  жүйeлі  түрдe 

дeнe жаттығуларына үйрeтудің 
тиімді жoлдарының бірі oлардың 
өз eркімeн дайындалуы. Ocыған 
байланыcты oқу бағдарламаcына 
дeнe тәрбиecінeн үйгe тапcырма 
бeруді міндeтті түрдe eнгізу кeрeк.

Oтбаcында өз eркімeн oрын-
далатын дeнe тәрбиecінің бір түрі 
-таңeртeңгілік гигиeналық-бoй ceргі-
ту жаттығуы. Oл адамның дeнe 
құрылыcының ұйқыдан coңғы тіршілік 
қызмeтінe тeз аралаcуына әceрін 
тигізіп қана қoймай, адамды ceргeк 
жүругe жәнe көңіл-күйін көтeругe 
көмeгін тигізeді. Таңeртeңгілік бoй 
ceргіту жaттығуы тұлғаны дұрыc 
қалыптаcтыруға әceр eтe oтырып, 
тыныc алуды жақcартады, қан ай-
налу жүйecі қызмeтін күшeйтeді, 
зат алмаcуға көмeктeceді, oқушы-
лардың зeрeктігін, мақcатқа жeту 
ұмтылыcын қалыптаcтырады, 
ақыл-oй қызмeтін арттырады. 
Eртeңгілік бoй ceргіту жаттығулары 
oқушыларды тәртіптілік пeн бeйім-
діліккe, өзінe дeгeн ceнімділік 
пeн бeлceнді қызмeт атқаруға 
тәрбиeлeйді.

Қoғaмның бoлашағы – oқушы-
жаcтарға ұжымдық тәрбиe бeру-
дe дeнe тәрбиecі cабағында 
ұлттық oйындарды өткізудің 
рөлі зoр. Қазақcтанның ұлттық 
oйындарының ішіндe ұжымдыққа, 
ауызбірліккe тәрбиeлeйтін oйын-
дaрды oқу-тәрбиe үрдіc індe 
тиімді пайдaлануға бoлaды. 
Oқушылардың дeнe-бітімінің дұрыc 
дамуы, дeнcаулығының нығаюы, 
жұмыc қабілeтінің артуы cыртқы 
oртаның қoлайcыз жағдайларына 

қарcы тұруға ықпал eтeді.  
Cабақтарда, cабақтан тыc уақытта, 
cпoрт ceкцияларында дeнe тәрбиecін 
күн  cайын ұйымдаcтырып, қoлайлы 
жағдайлар жаcауға бeйімдeу кeрeк.
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7. Жаңартылған білім 
мазмұнындағы дeнe шынықтыру 
oқу бағдарламасы

РУХАНИ ЖАҢҒЫРЫП,
ЕЛ БОЛАЙЫҚ МӘҢГІЛІК!

Oқушылардың дeнe бітімінің дұрыс дамуы, дeнсаулығының нығаюы, жұмыс 
қабілeтінің артуы сыртқы oртаның қoлайсыз жағдайларына қарсы тұруға ықпал eтeді. 
Жақсы дeнсаулық-адамның eңбeк жәнe қoғамдық іc-әрeкeткe жeміcті қатысуының 
маңызды кeпілі. Oқушылардың дeнcаулығына қамқoрлық жаcауға біздің қoғамымыз 
мeйліншe мүддeлі. Сабақтарда, cабақтан тыc уақытта, cпoрт ceкцияларында дeнe 
тәрбиecін күн cайын ұйымдаcтырып, қoлайлы жағдайлар жаcау қажeт. Табиғи 
қoзғалыcтың түрлeрі жүгіру, қарғу, жүзу, лақтыру, шаңғы, кoньки, вeлocипeд тeбу, 
акрoбатика өміргe қажeтті дағды жәнe іcкeрліктeрді қалыптаcтырады. Жаc балалардың  
дeнecі түрлі жаттығулар көмeгімeн ширап, дамиды. Coндықтан күш, жылдамдық, 
төзімділік, икeмділік cияқты адам қабілeтін дамыту oқушылардың қoзғалтқыш 
тәжірибecін байытады жәнe  дeнe қoзғалыcын үйлecтірeді. 
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NUR Hazar Denizi'nin altından geçen ve 
Kazakistan ile Azerbaycan'ı bağlayan fiber 
optik iletişim hattı inşaatı başladı Kazakistan 
Başbakanlığından yapılan açıklamaya göre, 
Kazakistan'ın Aktau kentinde düzenlenen ve Ka-
zakistan ile Azerbaycan'ı bağlayan Trans Hazar 
Fiber Optik İletişim Hattı inşaatının temel atma 
törenine, Kazakistan Başbakanı Askar Mamin ile 
Azerbaycan Başbakanı Ali Asadov katıldı.

Mamin, törende yaptığı konuşmada, hızlı ve güvenli 
bir veri aktarma altyapısının geliştirilmesinin amaçlandığı 
projenin Avrupa- Asya'nın önde gelen ana hat güzergah-
ları arasında yer alınmasına olanak sağlayacağını belirtti.

Avrupa ile Asya arasında dijital telekomünikasyon ko-
ridorunu oluşturacak proje kapsamında, Hazar Denizi'nin 
altına 380-400 kilometre uzunluğunda kabloların döşen-
mesi planlanıyor.

Kablolar, Kazakistan'ın Transtelecom ve KazTrans-
Com, Azerbaycan'ın AzerTelecom firmaları tarafından 
döşenecek. Projenin, 2021 yılında tamamlanması bekleni-
yor.

Kazakistan Savunma Ba-
kan Yardımcısı Dandıbayev: 

NUR Kazakistan Savunma 
Bakan Yardımcısı Timur Dan-
dıbayev, Türkiye'nin askeri 
eğitimde Kazakistan'ın önemli 
ortaklarından biri olduğunu 
söyledi.

Dandıbayev, Kazakistan ile 
Türkiye arasında askeri iş bir-
liği anlaşmasının onaylanma-
sının tartışıldığı Senato Ulus-
lararası İlişkiler, Savunma ve 
Güvenlik Komitesi oturumu 
sırasında gazetecilere konuştu.

Kazakistan'ın, Türkiye'ye 
her yıl eğitim için asker gön-
derdiğini belirten Dandıbayev, 
«Bu yıl Türkiye'de 34 asker eği-
tim alıyor. Onların 20'si lisans 
öğrencisi, 14 subay da harp 
akademilerinde yüksek lisans 
yapıyor.» dedi.

Dandıbayev, ikili askeri iş 
birliği çerçevesinde Kazak as-
kerlerin eğitim masrafl arının 
Türkiye tarafından karşılandı-

ğını vurgulayarak, kendilerinin 
de Kazakistan'da eğitim alan 
Türk askerlerinin masrafl arını 
karşıladıklarını ifade etti.

Denizcilik ve kara kuvvet-
lerinde haritacılık, hidrografi, 
meteoroloji ve diğer meslek-
lerde ülkesinde eğitemedikleri 
uzmanları, müttefik ülkelerde 
eğitmeye çalıştıklarını kayde-
den Dandıbayev, «Bu bağlam-
da, bizim ana ortaklarımızdan 

biri Türkiye Cumhuriyeti'dir. 
Bu yıl, siber güvenlik ve tıp 
alanında iki uzmanımızı yük-
sek lisans için gönderdik.» diye 
konuştu.

Dandıbayev, Türkiye'nin 
de bu yıl ilk kez Kazakistan'a 
eğitim için asker gönderdiğine 
dikkati çekerek, 16 Türk aske-
rin Kazakistan Milli Savunma 
Üniversitesinde eğitim gördü-
ğünü kaydetti.

NUR Kazakistan'ın başkenti Nur Sultan'da 
«Türk Filmleri Haft ası» etkinliği, «Uzun Hikaye» 
filminin gösterimiyle başladı.

Yunus Emre Enstitüsü (YEE) tarafından Türkiye Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Sinema Genel Müdürlüğünün katkıla-
rıyla organize edilen etkinliğin ilk gününde bir alışveriş mer-
kezinin sinema salonunda Osman Sınav'ın yönettiği «Uzun 
Hikaye» filmi sinemaseverlerle buluştu.

Filmi, Türkiye'nin Nur Sultan Büyükelçisi Nevzat 
Uyanık'ın yanı sıra Kazakistan Parlamentosu milletvekilleri, 
Türk diplomatlar da izledi.

Bir haft a sürecek etkinlik çerçevesinde, «Patron Mutlu 
Son İstiyor», «Kelebeğin Rüyası», «Hokkabaz», «Ekşi Elma-
lar», «Unutursam Fısılda», «Ertuğrul 1890» ve «Selvi Boylum 
Al Yazmalım» filmleri sanatseverlerle buluşacak.

YEE Nur Sultan Müdür Vekili Almagül İsina, AA muha-
birine yaptığı açıklamada, Kazakistan'da Türk dizi ve fimle-
rine büyük ilgi olduğuna belirterek, «Bu ilgiyi dikkate alarak 
bu etkinliği yapıyoruz. İki ülke arasındaki kültürel bağların 
güçlenmesi ve derinlemesine katkı sağlamayı amaçlıyoruz.» 
dedi.

Etkinlik çerçevesinde toplam 8 filmin gösterileceğini ifa-
de eden İsina, filmler arasında daha önceden Kazakistan'da 
hiç gösterilmeyen «Hokkabaz» ve «Ekşi Elmalar» filmlerinin 
de yer aldığını söyledi.

NUR Türkiye İlim ve 
Edebiyat Eseri Sahipleri 
Meslek Birliği (İLE-
SAM), «Türk dünyası 
kütüphanelerine kitap 
bağışı ve kitap en sağlam 
köprüdür» projesi kap-
samında Kazakistan'a 10 
bin Türkçe kitap bağış-
ladı.

İLESAM'ın Türkiye Kül-
tür ve Turizm Bakanlığı ile 
Türk İşbirliği ve Koordinas-
yon Ajansının (TİKA) katkı-
larıyla gerçekleştirdiği projesi 
çerçevesinde Kazakistan Milli 
Kütüphanesi'nde düzenlenen 
kitap teslim törenine, İLESAM 
Genel Başkanı Mehmet Nuri 
Parmaksız, TİKA Nur Sultan 
Koordinatörü Evren Rutbil'in 
yanı sıra Kazak yazarlar da ka-
tıldı.

Parmaksız, Kazakistan'a 10 
bin kitap getirdiklerini belirte-
rek, bunun içinde roman, şiir, 
sosyoloji, hukuk, ansiklopedi, 
antoloji, kültür sanat eserleri, 
tarih, sanat, bilim, teknik ve 
diğer kitapların bulunduğunu 
söyledi.

Başta Kazakistan Milli Kü-
tüphanesi olmak üzere Nur 
Sultan kütüphanelerine 5 bin, 
Almatı kenti kütüphanelerine 
ve Hoca Ahmet Yesevi Ulusla-
rarası Türk-Kazak Üniversite-
sine 5 bin kitabın dağıtılacağını 
ifade eden Parmaksız, «Kitap, 
ülkeler arasında dil, kültür ve 
edebiyat anlamında en sağlam 
köprüdür.» dedi.

Parmaksız, Kazakistan'ın 
Latin alfabesine geçiş sürecin-
de bu Türkçe kitapların önemi-
ne işaret ederek, «Çünkü Latin 

alfabesindeki dil birlikteliğimiz 
daha da ilerleyecek. Kazakça ile 
Türkçe yüzde 40 birbirine ben-
ziyorsa, bazı harfl eri ortadan 
kaldırırsak bu yüzde 50'lilere 
ulaşacaktır.» diye konuştu.

«Türk dünyası kütüphane-
lerine kitap bağışı ve kitap en 
sağlam köprüdür» projesi çerçe-
vesinde geçen yıl Azerbaycan'a 
15 bin Türkçe kitap hediye et-
tiklerini anımsatan Parmaksız, 
bu haft a Kırgızistan'a da 10 bin 
Türkçe kitap dağıtacakları bil-
gisini paylaştı.

Parmaksız, Kazakistan, 
Kırgızistan, Özbekistan ve 
Azerbaycan'dan da Türkiye'ye 

kitap gelecek olursa memnuni-
yetle kabul edeceklerini belirte-
rek, «Kütüphanelerimize onları 
koyarız. İstiyoruz ki edebiyatçı, 
şair ve yazarlarımız birbirlerini 
tanısın.» dedi.

TİKA Nur Sultan Koor-
dinatörü Rutbil, kitapların 
Türkiye'den Kazakistan'a 
ulaştırılmasında destek sağla-
dıklarını ifade ederek, böyle 
kapsamlı bir projeyi destekle-
mekten memnuniyet duyduk-
larını söyledi.

Kazakistan'da özellikle Tür-
koloji fakültesi öğrencilerinden 
Türkçe kitaplara büyük talebin 
olduğuna dikkati çeken Rut-
bil, «Sadece öğrenciler değil, 
Türkçe ve Türk kültürünü öğ-
renmek isteyen herkes kütüp-
hanelerden Türkçe kitaplardan 
faydalanabiliyor.» ifadesini 
kullandı.

Rutbil, Türkçe'nin yay-
gınlaştırılmasının yanı sıra 
Kazakça'nın da öğrenilmesine 
yönelik projeler gerçekleştir-
diklerini kaydetti.

Kazakistan Savunma Bakan Yardımcısı Dandıbayev: 
«Ana ortaklarımızdan biri Türkiye»

Türkiye’den Kazakistan’a 
10 bin Türkçe kitap bağışı
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Araştırmacı 
Yazar Yunus 
Zeyrek Son 
Yolculuğuna 

Uğurlandı

Ahıskalı Türklerin 
tarihine, edebiyatına 
ve kültürüne yönelik 
yazdığı onlarla sa-
yısız eser bırakarak 
uzun süren hastalığı 
nedeniyle hakkın 
rahmetine kavuşan 
araştırmacı yazar 
Yunus Zeyrek, bu-
gün son yolculuğuna 
uğurlandı.

Yunus Zeyrek için ilk 
olarak uzun yıllar öğre-
tim görevlisi olarak görev 
yaptığı Gazi Üniversitesi 
Rektörlük binasında veda 
merasimi düzenlendi. Ar-
dından öğle vakti Kocatepe 
Camisi'nde kılınan cenaze 
namazı öncesi taziyeleri, 
oğulları ve eşi kabul etti.

Öğle namazına mütea-
kip kılınan cenaze namazı-
na, Zeyrek'in yakınlarının 
yanısıra Dışişleri Bakanlığı 
yetkilileri, Yurtışı Türk-
ler ve Akraba Topluluklar 
Başkanlığı Başkan Yardım-
cıları, Emekli Büyükelçiler, 
bürokratlar ile diğer ku-
rum ve kuruluş temsilcileri 
katıldı.

Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği'ni (DATÜB) temsi-
len DATÜB İcra Komitesi 
Başkan Yardımcısı İbrahim 
Agara ve DATÜB Medya 
Sorumlusu Mevlüt Işık'ın 
katıldığı cenazeye, Dışışleri 
Bakanlığı, T.C Sofya Büyü-
kelçiliği ve DATÜB'ün de 
aralarında bulunduğu kişi 
ve kurumlar çelenk gönde-
rildi.

Yunuz Zeyrek'in cena-
zesi, kılınan cenaze nama-
zının ardından Karşıyaka 
Mezarlığı'nda toprağa ve-
rildi. 

Ahıskalı tarihçi, Türk 
sevdalısı ve araştırmacı 
yazar olan Yunus Zeyrek, 
kanser tedavisi gördüğü 
hastanede 18 Kasım Pa-
zartesi günü 63 yaşında 
hayatını kaybetmişti.

K
ayseri’nin Melik-
gazi ilçesinde 16 
Kasım tarihinde 

gerçekleşen anma programın-
da, Dünden Bugüne Ahıska 
Türkleri resim sergisi sergi-
lendi. Ahıska Sürgünü’nde 
hayatını kaybedenler için 
Kur’an-ı Kerim tilaveti ile 
başlayan program, Sıfırlanan 
Hayatlar: Ahıska Türklerinin 
Gerçek Hikayesi belgeselinin 
gösterimiyle devam etti. 

Programın açılış konuş-
masını Erciyes Üniversite-
si Tarih Öğrencisi Haydar 
Habibov yaptı. Habibov’un 
ardından DATÜB Gençlik 
Kolları Genel Koordinatö-
rü Vehbi Berk Ülker, DA-
TÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov ve DATÜB Genç-
lik Kolları Başkanı İsmihan 
Kassanov’un selamlarını ile-
terek konuşmasına başlayan 
Ülker, “Her sene DATÜB 
olarak bu anmaları gerçek-
leştiriyoruz, her şehirde, her 
ülkede, üniversitelerde. Ama 
75’inci yıl özelinde Cum-
hurbaşkanlığı Külliyesi’nde 
Cumhurbaşkanının teşrif-
leriyle bir anma programı 
gerçekleşecek. Bu biz Ahıska 
Türklerine devlet erkanının 
ne kadar hassas davrandığı-
nın göstergesidir” dedi.

İYİ Parti Kayseri İl Teşki-
lat Başkanı Sebati Ataman ise 
“Ahıskalı Türklerin katlinin 
bu acı yıl dönümünde rah-
metle anıyorum. Türk olmak 
çok zor. Binlerce yıldır bunu 

yaşadık. Ahıskalı Türkler de 
Türk olmanın kaderinin so-
nucunu sürgünle, tecritle ya-
şadı” ifadelerini kullandı.

Konuşmalarının ardından 
şiir dinletisi gerçekleşti.

Emekli Kayseri İl Kültür 
Müdürü İsmet Taymuş mo-
deratörlüğünde gerçekleşen 
panelde ise Prof. Dr. Gaffar 
Mehdiyev Çakmaklı, Ahıska 
Türklerinin tarihini anlattı. 

Ardından Haydar Habi-
bov, Vatana Geri Dönüş Mü-
cadelesi ve Ahıska Türkleri 
konulu sunumunu yaptı. DA-
TÜB Gençlik Kolları Yönetim 
Kurulu Üyesi İskender Ziya-
oğlu ise DGK’nın faaliyetleri 
ve güncel konularla ilgili bir 
konuşma yaptı.

Programa İYİ Parti Yöne-
tim Kurulu Üyesi Metin Kı-
lıçarslan, Dergi Anadolu İm-
tiyaz Sahibi ve Genel Yayın 
Yönetmeni Jale Ahıskalı, Kay-
seri Akmezar Köyü 93 Muha-
cirleri Dernek Başkanı Nuri 
Şahin, Tuana Restoran Sahibi 
Mehmet Özmen, Konya’dan 
15 Ahıskalı öğrenci ve Kay-
seri yerel basın mensupları ve 
gazeteciler katıldı.

DATÜB Gençlik Kolları, 14 Kasım 1944 tarihinde gerçekleşen Ahıska 
Sürgünü’nü Kayseri’de düzenlediği programla andı. 

DATÜB 
Gençlik 
Kolları, 
Ahıska 
Sürgünü’nü 
Kayseri’de 
andı
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Ahıska Türklerinin sürgün edilişinin 
75. yılı Gürcistan’da anıldı

Ahıska Türklerinin Sovyet Sosyalist Cumhuri-
yetler Birliği (SSCB) tarafından 75 yıl önce vatan-
larından sürgün edilmesi dolayısıyla Gürcistan'ın 
başkenti Tifl is'te anma töreni düzenlendi.

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği (DATÜB) 
ve Yurtdışı Türkler ve Akraba Topluluklar 
Başkanlığı'nın (YTB) ortaklığında Türk İşbirliği ve 
Koordinasyon Ajansı Başkanlığı'nın (TİKA) des-
tekleriyle gerçekleşen 3 günlük anma programının 
birinci gününde, parlamento önündeki 9 Nisan 
Şehitler Anıtına çelenk koyularak Soykırım Müzesi 
ziyaret edildi. 
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ziyaretçilerle buluştu. DATÜB Gençlik 
Kolları Yönetim Kurulu Üyeleri Nergis 
Doğru ve Muhammed Nizam, ziyaret-
çilere sergiyi gezdirdi.

Çelenk koyma töreninin ardından 
DATÜB Gençlik Kolları'nın Dünden 
Bugüne Ahıska Türkleri isimli resim 
sergisi, Gürcistan Ulusal Müzesi'nde 

Gürcistan Güzel Sanatlar Müzesi'nin 
konferans salonunda, DATÜB ve 
YTB'nin hazırladığı «75. Yıl Sürgünün 
Acıları» isimli film gösteriminin ar-
dından DATÜB Gürcistan Temsilcisi 
İsmail Ahmedov, açılış konuşmasını 
yaptı.

“Sayın Bakanım, sayın Miletvekile-
rim, sayın Büyük Elçim, sayın DATÜB 
Genel Başkanım ve değerli misafirler. 
Hepinize hoş geldiniz diyor ve hepinizi 
gönülden salamlıyorum. Bügün bizim 
için bu anlamlı günde bizlerle beraber 
olduğunuz ve destek verdiğiniz için siz-
lere teşekür ediyorum. Bü gün burada 
sürgünün 75. yıl dönumü anma prog-
ramın yapılması için bize yardım ve 
destek verdiklerinden dolayı Gürcistan 
hükümetine ve yetkilerine teşekür edi-
yorum. Ayrıca bizlere yardım ve des-
teklerınden dolayı Türkiye Hükümet 
yetkilerine, Dışişleri Bakanlığına, YTB, 
TİKA kurumuna ve Başkanlarına te-
şekkür ediyorum. Bugünkü programın 
gerçekleşmesinde ve organize işlerinde 

bize desteklerini ve yardımlarını esirge-
miyen Türkiye Tifl is Büyük Elçisi sayın 
Fatma Ceren Yazgan’a çok çok teşekkür 
ediyorum. Ayrıca basın mensuplarına 
da teşekkür ediyorum.

Saygıdeğer misafirler, Biz, Dünya 
Ahıska Türkler Birliği olarak sürgü-
nün 75. Yıl dönümü anma programını 
Gürcistan’da özelikle 14 Kasım Tifl is’te 
ve 15 Kasım da ıse Ahıska’da yapılma-
sına her zaman özen göstermişizdir ve 
gösteriyoruzda, çünkü burası bizim 
vatanımızdır. Ama 75 yıl önce Sovyet 
Komünist Rejimi bizleri yurdumuzdan 
yuvamızdan ettiler. Buna görede öce 
burda ana vatanımızda anma progra-
mı yapmamız en doğaldır ve bunu da 
bügün burada sizlerle birlikte geçek-

leştiriyoruz. Bundan dolayı da yine bir 
kez daha Gürcistan yetkilerine teşekkür 
ediyorum bizlere bu imkanları verdiği 
için. Bu acılı gün dünyanın 9 ülkesinde 
farklı farklı şekilde anılıyor. Bizde bü-
gün burada anma

programı altında bunu gerçekleş-
tıryoruz. Bildiğiniz üzere 1944 yılın 
14-15-16 Kasımda, Gürcistan’ın güney 
bölgesinde bulunan 5 ilin (rayonun) 220 
köyünden herhangi bir mahkeme kara-
rı olmadan, kanunsuz ve adaletsiz bir 
şekilde masum insanlar anavatanların-
dan sürgün edildi. Sovet Sosialist Cum-
huriyetler Birligi Halk İçişleri Komiser-
lığin (NKVD) kayıtlarına göre sürgün 
edilenerin saysı 92.307’dir. Bunların 
19.923’u erkek 29.399’u kadın, 45.958’i 
16 yaşın altındaki çocuklardır. 1949 
yılında, İç İşleri ve ve Adalet Bakanlık-
ların Milliyetler Komisari Lavrenti Be-
riya için hazırlandığı raporda sürülen 
Türklerin saysı 94.995 olarak verilmiş, 
17 bini sürgün yolculuğu sırasında öl-
dügünü belirtmiştir. Bazı kaynaklarda 
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yolculık sırasında ölenlerin sayısının 15 
bin ile 30 bin arasında değiştiği, hatta 
çoğunluğu çocuk ve yaşlılardan oluşan 
50 bin kişiyi bulduğunu da ileri sürül-
mektedir ve gerçekten de sürgünün ilk 
yıllarında açlıktan, soğuktan ve farklı 
hastalıklardan hayatını kayıp eden çok 
olmuştır. Şunu eklemekte fayda var ki 
eğer yerel halkın yardımları olmasaydı 
çok daha büyük kayıplar yaşanabilirdi. 
Bundan dolayı Kazak, Kırgız ve Özbek 
halkından halkımız ömür boyu min-
nettar kalacağız.

Masum insanları sebepsiz ve suçsuz 
bir şekilde kendi topraklarından, evle-
rinden, yerlerinden etmek ve tamamen 
yabancı bir yerlere sürgün etmek hem 
çok acımasız bir eylem hem de bir suç-
tur. Dolayısıyla Sovyet Komünist yö-
netiminin halkımıza karşı yapılan bu 
sürgünü bir soykırım olarak tanılması 
gerektiğinin düşüncesindeyim.”dedi.

TİKA Koordinatörü Necla Demir-
dağ, Gürcistan'a dönen Ahıskalılara 
entegrasyon sürecinde ciddi destek ver-
diklerini, ailelere istihdam sağladıkları-
nı, bu yönde çeşitli projeleri uygulama-
ya devam edeceklerini bildirdi.

DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov ise Türkiye'nin Ahıska Türk-
lerine sahip çıktığını vurgulayarak «Biz-
leri buradan yük vagonlarına doldura-
rak Orta Asya’ya gönderdiler. Gürcü 

kardeşlerimiz de o rejimden çok zarar 
gördüler. Bizi sürdüklerinde komşu 
gürcü kardeşlerimiz ağlayarak bizleri 
yolcu ettiler. Biz gürcüleri ve Gürcistan 
devletini unutmayız. Burada yaşayan 
herkese iyilik, barış ve her türlü güzel-
likler dileriz. Gürcistan devletine, hü-
kümetine, bakan yardımcısına, bize bu 
fırsatı sunan herkese milletimizin adın-
dan teşekkür ederim. Bu programların 
bu kadar büyük olmasının nedeni ise, 
bizim arkamızda dağ gibi Türkiyemiz 
var, bizim arkamızda Cumhurbaşka-
nımız Recep Tayyip Erdoğanımız var. 
Bizim arkamızda Dışişleri Bakanımız 
Mevlüt Çavuşoğlu var. Bizim arkamız-
da İçişleri Bakanımız Süleyman Soylu 
var ve bizim arkamızda büyük Türk 
Milleti var. Biz bu programı Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Topluluklar Baş-
kanlığı ile birlikte düzenledik. Bizler, 
75 yıldır vatanımızdan ayrıyız dersek 
az olur. Bizler 1829’dan beri vatanımız-
dan, toprağımızdan koparılan bir mil-
letiz. Bunun böyle bilinmesini isterim. 
Bizim sorunlarımız Edirne antlaşması 
ile Ahıska bölgesi Rusya’ya katıldık-
tan sonra başladı. Biz Ahıska Türkleri 
olarak kaybolmadık, batmadık ve top-
lum olarak ayaklarımızın üstünde dik 
durduğumuzu göstermek için buraya 
geldik. Bizim talebimiz, Gürcistan’a 
dönmek isteyen Ahıskalı Türklere hak-

larının iade edilmesidir. Biz, Gürcistan 
vatandaşının sahip oldukları hakka sa-
hip olmayı istiyoruz. Biz kardeş toplu-
luğuz. Bizim de bu vatanda hakkımız 
vardır. Bizim başka bir niyetimiz yok, 
sadece vatanımızda yaşamak istiyoruz 
okadar. Sürgünde on binlerle insanla-
rımız hayatını kaybetti. Büyüklerimiz 

bu acıları yaşadı. Biz soykırıma gön-
derilen bir milletiz. Aç, susuz bizi sür-
güne göndererek soyumuzu kurutmak 
istediler. Çok şükür bir çok zulümler 
görsekte, dilimizi, dinimizi, örf adetle-
rimizi unutmadık. En büyük başarımız 
DATÜB’dür. Milletimizin toplumhalde 
yaşadıkları heryerde temsilciliklerimiz 
vardır. Sayın Cumhurbaşkanımızın 
verdiği talimatla bugün dünya gene-
linde yaşayan 500 bin Ahıskalı  uzun 
dönem ikamet izni ve Türk vatandaş-
lığı alma hakkı elde etti. Bütün bunlar 
Sayın Cumhurbaşkanımız Recep Tay-
yip Erdoğan’ın sayesindedir. Biz, bu-
günden sonra istiyoruz ki, Gürcistan 
hükümeri ile yeni bir dönem başlasın. 
Bizim haklarımızı geri almada yardım-
cı olsunlar. Allah hiçbir millete böyle 
acıları yaşatmasın. Dünyadaki savaşlar 
dursun. Dünyada insanlar için ancak ve 
ancak barış lazım.» dedi.

YTB Başkan Yardımcısı Sayit Yusuf 
ise Ahıska Türklerinin acısının artık 
sona ermesi gerektiğinin altını çizerek, 
«Ahıska Türkleri yurtlarından koparıl-
dı ama Gürcistan da Ahıska Türklerin-
den mahrum oldu. Ahıska Türklerin-
den mahrum olan Gürcistan belki de en 

fazla bunun acısını, sıkıntısını yaşayan 
ülkedir» ifadelerini kullandı.

Türkiye Gürcistan Parlamentolar 
Arası Dostluk Grubu Başkanı ve AK 
Parti Konya Milletvekili Halil Etyemez 
de «Türk kimliğini gururla taşıyan ve 
sürgün üstüne sürgün yaşayan Ahıskalı 
kardeşlerimizin dramının, sorunlarının 
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bir kez daha gündeme gelmesi nokta-
sında bugün buradaki birlikteliği ve 
yapılan etkinlikleri önemsediğimi ifade 
etmek istiyorum» şeklinde konuştu.

Daha sonra Gürcistan'ın Uzlaşma ve 
Sivil Eşitlik Konularında Devlet Bakanı 
Yardımcısı Lia Gigauri, ülkesinde 500 
bini aşkın mültecinin yaşadığını, Ahıs-

kalıların acısını da iyi anladıklarını kay-
dederek, şunları söyledi:

«Biz Ahıska Türkleri ile büyük da-
yanışma içindeyiz. SSCB yönetiminin 
Ahıskalı ailelere 75 yıl önce yaşattığı 
o zor günler, Ahıskalılar için bugüne 
kadar kapanmayan bir yaradır. Ahıska 
Türklerinin sürgünü Gürcistan'ın yeni 
tarihinde en büyük trajediler arasında 
yer alıyor.»

Türkiye Cumhuriyeti Dışişleri Ba-
kan Yardımcısı Yavuz Selim Kıran da 
burada yaptığı konuşmada, Türkiye'nin 
Ahıska Türklerine her platformda des-
tek verdiğini hatırlatarak, «Hiç endi-
şeniz olmasın, bugün Türkiye Cum-
huriyeti arkanızdadır. Tüm ülkelerin 
Ahıskalılar ile dayanışma içinde bulun-
maları gerekiyor. Gürcistan stratejik 
ortağımız, her alanda önemli bir iş bir-
liğine sahibiz. Ahıskalıların Gürcistan'a 
dönüş süreci konusunda ikili iş birliğini 
sürdürmeye devam ediyoruz. Ahıska-
lılara ait oldukları bu topraklara dön-
me hakkı tanınmalıdır. Bu anlamda 
Gürcistan’ın Avrupa Konseyi nezdin-
deki yükümlülüklerini yerine getirme 

noktasında önemli hukuki düzenle-
meler yapması önemlidir. Bu hukuki 
düzenlemeler çerçevesinde yaklaşık 2 
bin Ahıskalı kardeşimize burada hu-
kuki statü kazandırması dikkatle not 
edilmelidir. Sizlerin yüzelerindeki o 
vatan hasretini tamamen dindirmenin 
de vakti gelmiştir. Hiçbir hukuki mad-

de ve ilke insani ihtiyaçları gidermenin 
ötesinde değildir. Eğer bugün bir has-
ret, özlem varsa buna engel olabilecek 
hiçbir hukuki maddeyi bilmiyoruz, ta-
nımıyoruz. Gürcistanlı mevkidaşları-
mız ile bu çerçevede en sıkı işbirliğinde 
çalışacağımıza emin olabilirisiniz. Av-
rupa Konseyi dönem başkanlığının da 
çok önemli fırsat olacağını düşünüyo-
ruz. Hiçbir söz yaşadığınız acıları ifade 
etmeye yetmez biliyorum. Gelecek adına 
son derece ümitli bir döneme giriyoruz. 
Bu program da bunun bir başlangıcı-
dır. Gelecekte çok önemli kazanımların 
önünü açacağına inanıyorum. Bu kaza-
nımları elde ederken bugüne kadar elde 
ettiğimiz dayanışmayı da güzel bir şekil-
de temsil etmek durumundayız. Sizlerin 
vatan özlemini gidermek için Türkiye 
Cumhuriyeti devletinin kapıları da Türk 
milletinin gönülleri de sizlere açıktır. 
Bugüne kadar 40 binden fazla Ahıskalı-
ya vatandaşlık verdik. Ukrayna’da savaş 
bölgesinde yaşayan insanlarımızın orada 
zulüm görmesine gönlümüz el vermedi. 
Nereye gidersek Ahıskalıların yaşadık-
ları bölgelere katkı sağladığını görüyo-

ruz. O zaman Ahıskalı kardeşlerimizin 
varlığından kim neden rahatsız olur ki? 
Ahıskalı kardeşlerimizin olduğu yerde 
bolluk vardır, bereket vardır, kardeşlik, 
dayanışma ve zenginlik vardır. Türkiye 
Gürcistan sınırımızdaki Kür ırmağı var-
dır. Amam o ırmak bizi ayıran bir ırmak 
değil. Şiirlere de konu olmuştur. Onun 
öte yakasında Ahıska var. O nehir adeta 
bizi iki yakasında da birleştiren kardeş-
lik pınarına dönüştü. Siz öte yakasında, 

Ahıska’da kardeş dediğinizde Kars’ta size 
Can diye seslenirler. Bu ayrılıkları artık 
bir kenara bırakmalı, bu aıcları bir daha 
yaşanmaması için Gürcistanlı muhat-
taplarımız bu salonda bulunarak olum-
lu bir ifade sergilemişlerdir. Son derece 
heyecanlıyız. Son derece duyguluyuz. 
Duygularınızı ve acınızı paylaşıyoruz. 
Sürgünde hayatını kaybedenleri bir daha 
rahmetle anıyoruz. Sizlere sabırlar dili-
yoruz. Bu sabrınızı da Ahıska davasının 
geleceği için büyük bir dayanışmaya dö-

nüştürmenizi rica ediyoruz. Biz Türkiye 
olarak arkanızdayız. Gürcistan’a da bu 
faaliyetleri yapmamıza imza sağladığınız 
için teşekkür ediyoruz. Tüm kurumları-
mız ile Ahıska davasının arkasındayız. 
Hepinizin duygularına ortak olabilecek 
dizelerle sözlerimi bitirmek istiyorum. 
Ahıska Kalesi yüksekten bakar, Kür 
nehri Ahıskam sinenden akar, Senin ga-
ripliğin içimi yakar, damarlarımda akan 
kanımsın benim, Ahıskam, Ahıskam, 

Ahıskam benim.» diye konuştu.
Kıran, Ahıskalıların Gürcistan'a dön-

me hakkına sahip olduğunu dile getire-
rek şu ifadelere yer verdi: «Ahıskalıların 
ait oldukları topraklara dönerek, bu top-
rakların öz evlatları, öz sahipleri olarak 
buradaki varlığını sürdürme hakkına 
sahip olması çok önemlidir. Bu anlamda 
Gürcistan'ın Avrupa Konseyi bağlamın-
daki yükümlülüklerini yerine getirme 
noktasında önemli hukuki düzenleme-
leri gerçekleştirmiş olması önemlidir.»
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Ойын арқылы 
оқытудың тиімділігі
Бүгінгі таңда елімізде оқыту мазмұны 

жаңартылып, сабақтарда озық тех-
нологияларды қолданудамыз. Сондай 
технологияның бір түрі – «Ойын арқылы 
оқыту» технологиясы. 

Балаларды  оқытуда  және  тәрбиелеуде 
ойынның рөлі педагогикада бұрын да, қазір де 
қарастырылып келеді.  Ойын түрлері оқушының ой 
қабілетін арттырумен бірге сабаққа белсенділігін, 
қызығушылығын оятып, ізденімпаздық, зерттеу-
шілік, шығармашылық қабілетін дамытады. 

Ойынсыз ақыл-ой қалыпты дамымайды. 
Ойын арқылы баланың рухани байлығы өмірмен 
ұштасып, айналасындағы дүние туралы түсінік 
қалыптасады. Ойындар — тек денені ғана емес, 
ойды да жаттықтырушы. Халық өзін қоршаған 
дүниенің қыры мен сырын егжей-тегжейлі білуді 
баланың санасына ойын арқылы беруді көздеген. 
Ойын - бала табиғатымен егіз. Өйткені ойынсыз 
өспек емес, жан-жақты дамымақ керек. 

Ойын элементтері оқытудың бір түрі болып 
табылады. Бұл әдістің тиімділігі оқушылардың 
белсенділігін,  пәнге деген қызығушылығын арт-
тырады. Оқудың алғашқы кезінде оқушының 
тілдік материалдарды жеңіл меңгеріп кетуіне 
көмектеседі. Ойын түрлері дұрыс өткізілген сабақта 
оқушылардың тілді үйренуіне ынтасы артып, сол 
тілді білуге қызығады. Орыс сыныптарында  қазақ 
тілі сабағында  кеңінен қолданатын тиімді әдіс- 
тәсілдердің бірі,  ол - «Сыртқы және ішкі шеңбер 
әдісі», «SVOT», «Көршіңмен сырлас», «Алфа-
вит тізбегі»тағы басқалары уақыт үнемдеуге өте 
тиімді. 

Осылардың ішінде «Крест және нөл» әдісін 
мен 5 «В» сыныбында жиі пайдаланамын. Бұл 
әдіс арқылы әр оқушының бойындағы түрлі та-
лантты және оқушылардың қазақ тіліне деген 
қызығушылықтарын арттыруға, оқушыларды өз 
қабілеттері арқылы сабағымды меңгертуге көп 
септігін тигізеді. 

Ойындарды бүгінгі педагогикалық ілімдер та-
лаптарына сай іріктеп, ретімен қолданып отырсақ, 
сабақтың сапасын көтеріп, тиімділігін арттырамыз, 
сыныптан тыс тәрбие жұмыстарын жандандыра 
түсеміз.

Қорыта келсек, ойын арқылы оқыту балалардың  
жүйкесіне салмақ салмай, қызықтыра, ұғындыра 
оқыта үйретуді ұйымдастыруға тиімді. Оқу үдерісінің 
жаңаруына қажетті шарт кез келген педагогикалық 
жүйенің басты тұлғасы болып табылатын мектеп 
мұғалімдерінің педагогикалық шеберлігін арттыру 
арқылы үлкен нәтижелерге қол жеткізуге болады. 

Қазақ тілі мен әдебиеті  пәнінің мұғалімі   
Жетпісбаева Рудаба Жетпісбайқызы

«Нам дан во владение 
самый богатый, меткий, 

могучий и поистине 
волшебный русский язык».

К. Г. Паустовский

Изучение русского языка расширяет наш кругозор, делает богаче и 
красивее речь. Хорошее владение русским языком дает возможность по-
нимать и передавать глубину чувств.

В ТАЖЛИ № 1 учатся удивительные ребята. На уроке русского языка учащиеся 
писали эссе на тему: «Степь Казахстана весной». Особо хочется выделить работу 
ученика 9 «С» класса Ядыкара Азнабакиева. Как точно он раскрывает тему, под-
бирая красочные эпитеты и сравнения, грамотно излагая свои мысли.

«Казахстан – государство в Центральной Азии. Мне давно хотелось приехать 
в эту интересную страну, увидеть всю красоту природу.

Приехав в Казахстан весной, я очень хотел увидеть степь, разукрашенную множеством красок. Она превзошла 
все мои ожидания. Степь – это тишина, покой, красота и свобода. Глядя с возвышенности на неё, можно увидеть, 
как травяные реки сменяются разноцветным цветочным ковром, уходящим за горизонт. 

После холодной зимы, когда сошел снег, пригрело солнце, появляется множество цветов различных оттен-
ков. Алый ковер цветов сменяется белым, белый – желтым, желтый – синим. В степи стоит такой цветочный 
душистый аромат, что от него кружится голова. Небо над степью голубое-голубое, и где-то высоко над вами поет 
жаворонок. Летят косяки птиц с зимовок. А вдали можно увидеть табуны лошадей. 

Разнообразна буйная жизнь животных в степи. Полевые мыши, тушканчики, суслики и степные пеструшки уме-
ло маскируются, чтобы быть не замеченными степным орлом. 

Незабываемое впечатление на меня произвел рассвет, когда огненный диск солнца величественно выплывает 
из-за горизонта, освещая золотистым светом Великую степь. От всего увиденного захватывает дух, и ты чувству-
ешь себя песчинкой в этой красоте.

Однажды увидев весеннюю степь, никогда ее уже не забудешь. И захочется вернуться еще и еще раз».

Ольга КОЛЧИНА, учитель русского языка

Психологами было доказано, что нынешние дети 
очень разные по своему мировоззрению. И нам, чтобы 
обратить внимание ребенка на урок, объяснить доходчи-
во и научить его чему-то новому и интересному, нужно 
все время его заинтересовывать.

В свободное время занимаюсь нанотехнологиями. 
Однажды мне в голову пришла идея: разделить зада-
ние на несколько частей. И я разделил задание на три 
части, в которых участвуют: спикеры, писатели и читате-
ли. Затем мы все вместе составили правила, написали 
их и развесили на стене. Каждый из учеников знает свои 
обязанности. То есть одно задание дети, разделенные на 
разные команды, должны выполнить по-разному: первая 
команда – спикеры – должны выполнить задание устно; 
вторая – писатели – должны выполнить задание пись-
менно; а вот задача третьей – читателей – уже чуть по-
сложней. Они должны прочитать задание, объяснить его 
своим одноклассникам и выполнить в устной форме. Эта 
методика стала очень актуальной при объяснении новой 
темы. Результат получился неплохой, хоть и маленький, 
но он есть. И я решил продолжить методику, используя 
её на уроке повторения, со сменой позиции. Поверьте 
мне, результатов стало еще больше. 

Расскажу немного о результатах. Ребята, которые 
на уроке только писали, начали говорить, а это уже ре-
зультат. Ученики, которые понимали, но боялись сказать 
вслух, также начали говорить. А это уже большой резуль-
тат. Я считаю, что таким образом образовательный про-
цесс охватывает все три этапа урока. 

Следующая методика является методикой закреп-
ления. Детям раздается ламинированный лист бумаги 
формата А4, обычные сухие салфетки и неводостойкие 
маркеры (маркеры для белой доски). Эта методика очень 
актуальна при проведении словарных диктантов и про-
верки словарного запаса не только с фонетической точки 
зрения, но и с грамматической. Расскажу немного о про-
ведении данной методики.

Ученикам говорится любое пройденное слово на рус-
ском или английском языке. Они должны в течение 5-7 
секунд написать маркером услышанное слово на лами-
нированной бумаге, а после команды «стоп» показать на-
писанное ими слово. Благодаря этому учитель проверяет 
грамматическую структуру слова. 

Данную методику я провожу в начале урока в течение 
10-15 минут. Таким образом детьми закрепляется прой-
денный материал. Я считаю, что эта методика является 
одной из самых эффективных методик в преподавании 
иностранного языка. 

«Small deeds done are better than 
great deeds planned». 

Peter Marshall

As an English teacher, I want to share with you several 
techniques that I use in my English lessons. A lot of trainings 

and master classes are held in different subjects, but specifically 
in the English language there are not so many. I think that these 
techniques can help to teachers.

Psychologists have proven that today's children are 
very different in their worldview. And in order to draw the 
child’s attention to the lesson, explain it intelligibly and teach 
him something new and interesting, we need to keep them 
interested.

In my free time I do Nano technology. Thus, one day I came 
up with the grandiose idea «what if the task will divide into 
several parts», – that was my thought. So I tried dividing the 
task into 3 parts. «Readers», «Writers» and «Speakers». Then 
I with students made the rules together, and we wrote them out 
and hang them on the wall. Each of the students know their 
responsibilities. That is, one task, children divided into different 
teams must perform differently: 1 «speakers» must complete 
the task orally; 2 «writers» must complete the assignment 
in writing; 3 the task of «readers» is a little bit complicated. 
They must read the assignment, explain it to their classmates 
and complete it orally too. This technique has become very 
relevant when explaining a new topic. The result was not bad, 
although small – but there is. And I decided to continue the 
methodology using it in the repetition lesson, with a change of 
position, believe me, the result has become even greater. I’ll 
tell you a little about the results. Those children who just wrote 
for lessons started talking, and this is the result. Those children 

who understood, but were afraid to say, also began to speak. 
And this is a great result. I think that this educational process 
includes all three stages of the lesson.

Thus, one of the following methods is the method of fixing. 
That is, children are given for a laminated sheet of A4 paper, 
ordinary dry napkins, and whiteboard markers. This technique 
is very relevant when conducting vocabulary dictations and 
verifying vocabulary, not only from a phonetic point of view, 
but also from a grammatical one. I’ll tell you a little about this 
technique. Students are told any word in Russian or English. 
Students must write the word which they hear on the laminated 
paper within 5-7 seconds using a marker, and after the «stop» 
command, the students must show the word which they wrote. 
As a result, the teacher checks the grammatical structure of the 
word. I spend this technique at the beginning of the lesson for 
10-15 minutes. As a result, children consolidate the material 
covered. I believe that this technique is one of the very effective 
methods.

Меляз БАЙРАМОВ,
учитель английского языка

«Лучше сделать малые дела, 
чем запланировать большие». 

Питер Маршалл
Я, как учитель английского языка, хочу поделиться с вами несколькими методиками, которые ис-

пользую на своих уроках английского языка. Очень много проводится тренингов и мастер-классов по 
разным предметам, но конкретно по английскому языку их не так уж и много. Я считаю, что эти мето-
дики могут помочь учителям.
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Нұр-Сұлтан қаласында 
киокушинкай-кан кара-
теден «ARALOV DOJO» 
клубының ашық турнирі 
ұйымдастырылды. 

Турнирге Нұр-Сұлтан, Қарағанды, 
Қостанай, Теміртау, Жезқазған, 
Сәтпаев, Көкшетау, Осакаровка өңір-
лерінен командалар қатысып, жалпы 
саны 400-ден астам қатысушы бақ 
сынады. 4 пен 15 жас аралығындағы 
балалар 46 категория бойынша түрлі 
салмақ дәрежесінде өз біліктіліктерін 
ортаға салды. Олардың қатарында 
республикалық, халықаралық жа-
рыстарда топ жарып жүрген шебер 
спортшылармен қатар, каратенің 
қыр-сырын енді үйреніп жүргендер 

де бар. «Жастарға саламат-
ты өмір салтын насихаттауды 
мақсат тұтамыз. Қазіргі таңда 
спорттың осы карате-киокушинкай 
түріне қызығушылық аса жоғары. 
Оларды түрлі жарыстарға дайын-
дап, шыңдап жүрген бапкерлердің 
де қатары жыл өткен сайын ар-
тып келеді. Мен өзім Жезқазған 
қаласынанмын , бүгінгі таңда 
Нұр-Сұлтан шаһарында Каратэ-
киокушинкай-дан балалар мен жас-
өспірімдерге арналған үйірмелер 
ашып, жаттықтырып жатырмын. 
Үйірмеге 4 жастан асқан балалар 
қабылданады. Нәтиже де жаман 
емес. Аз уақыттың ішінде әртүрлі 
жарыстарға қатысып, жүлделі 
орын алып жүрген балалар аз 
емес. Өзім спорттың осы түрімен 

2008-ші жылдан бастап айналы-
сып келемін. Қазіргі таңда спорт 
шебері әрі 1-ші дан «Қара белбеу» 
иегерімін. Өзімнің ізімді басып келе 
жатқан ізбасарларымды баулып, 
Қазақстанның атын әлемге таны-
татын мықты спортшылар дайын-
дасам деген ойдамын. Сол мақсатта 
қазір жұмыс істеп жатырмын. 
Осы турнирді жоғары дәрежеде 
өткізуге қолдау білдірген «Ұлттық 
республикалық киокушинкай-кан 
карате федерациясына, барлық 
азаматтарға алғас білдіремін»», - 
деді турнирді ұйымдастырушы, бап-
кер Тәуекел Аралов.  

Мамандардың айтуынша, киоку-
шинкаймен айналысатын баланың 
бойында шапшаңдық, шыдамдылық, 
ептілік сынды қасиеттер шыңдалады.  
Жарыс алаңында осы қасиеттерін 
барынша пайдалана білген қаты-
сушылар қарсыластарынан ба-
сым түсіп,  ептілік көрсете білді. 
Нәтижесінде білікті төрешілердің 
әділ төрелігінің  арқасында жалпыко-
мандалық есеп бойынша 1-ші орын 
Қарағанды облысының командасы-
на, 2-ші орын «Жауынгер» клубына, 

ал 3-ші орын «Қан мен тер» клубының 
мықтыларына бұйырып, турнир Кубо-
гын қанжығаларына байлады. Жарыс 
қорытындысында  қатысушылардың 
барлығы ұйымдастырушылар тарапы-
нан арнайы дипломдарға ие болды.

Айна ТӨЛЕУТАЕВА
Алматы – Нұр-Сұлтан – 

Алматы     

Киокушинкай-кан 
каратэден ашыќ турнир µтті
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Строительство Строительство 
многоквартирных жилых домов многоквартирных жилых домов 
с объектами обслуживания с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.

Иногда наука совершает 
удивительные открытия, 
которые помогают сделать 
настоящий прорыв в опре-
деленной сфере. Но бывает 
и так, что открытия ока-
зываются весьма посред-
ственными и даже странны-
ми. Именно их мы и собрали 
для вас сегодня. 

– Ежегодно Луна удаляется от 
Земли с крошечной, но измеримой 
скоростью. Так, 85 миллионов лет 
назад она вращалась примерно в 10 
метрах от поверхности планеты.

– Звезда Антарес в 60000 раз 
больше Солнца. И если бы Солнце 
было размером с мяч для тенниса, 
то звезда Антарес была бы разме-
ром с дом.

– В Каламе, городе в пустыне 
Атакама в Чили, никогда не было 
дождей.

– В любой момент времени в 
атмосфере Земли происходит 1800 
гроз.

– Эрозия у основания Ниагар-
ского водопада привела к тому, что 
водопад отступил примерно на 11 ки-
лометров за последние 10000 лет.

– Матрас после десяти лет ис-
пользования весит вдвое больше, 
чем когда он был новым, из-за гря-
зи, которая впитывается в него 
со временем. Эта грязь включает 
в себя пылевых клещей (их помет 
и разлагающиеся тела), плесень, 
миллионы мертвых клеток кожи, 
перхоть, волосы животных и чело-
века, выделения, пыль, пыльцу, поч-
ву, песок и пот. Доброй ночи!

– Каждый год 16 миллионов 
галлонов нефти попадает в ручьи, 
реки и, в конечном итоге, океаны. 
Это больше нефти, чем было раз-
лито при аварии на танкере Эксон                    
Вальдес.

– Космонавты не могут плакать, 
потому что в космосе нет гравита-
ции, и слезы не могут течь.

– Большинство помад содержит 
частицы рыбьей чешуи.

– Миг (англ. jiffy) — это действи-
тельная единица времени, она обо-
значает 1/100 секунды.

– Леонардо да Винчи изобрел 
ножницы.

– Переработка одной стеклян-
ной банки экономит количество 
энергии, достаточное для работы 
телевизора в течение трех часов.

– Зажигалка была изобретена 
раньше спичек.

– Библиотека в Университете 
Индианы уходит под землю более 
чем на 2,5 см в год. При планиров-
ке здания, инженеры не учитывали 
вес всех книг, которые будут там 
храниться.  

– Ураган третьей категории за 
десять минут высвобождает боль-
ше энергии, чем все ядерное оружие 
мира.

– В полном баке реактивного 
двигателя достаточно топлива, 
чтобы объехать весь мир на сред-
нем автомобиле четыре раза.

– Ежегодно шариковыми ручками 
давится до смерти до 100 человек.

– Антарктида — единственный 
континент, где нет рептилий и 
змей.

– Круизный лайнер Queen 
Elizabeth 2 расходует галлон топлива 
только на 15 см хода.

– Канатные дороги Сан-
Франциско — единственный движу-
щийся национальный памятник.

– Февраль 1865 года — един-
ственный месяц в истории, когда не 
было полнолуния.

– Мускатный орех чрезвычайно 
ядовит, если вводить его внутри-
венно.

– Радугу можно увидеть только 
утром или ближе к вечеру. Это может 
произойти только тогда, когда солнце 
находится на высоте 40 градусов или 
ниже относительно горизонта.

– Молния поражает Землю 100 
раз в каждую секунду.

– В списках ожидания по пере-
садке органов находится более                  
87 000 американцев.

– Кетчуп покидает бутылку со 
скоростью 40 километров в год.

– Токсичные домашние растения 
ежегодно являются более распро-
страненной причиной отравления 
детей, чем бытовые химикаты.

– У вас больше шансов зара-
зиться от плотоядных бактерий, 
чем пострадать от удара молнии.

– Согласно Книге Бытия, курица 
появилась раньше яйца.

Очень странные научные факты
УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 

ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, 

как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете 
в любом отделении АО «Казпочта».

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Редакция 
газеты 

«Ахыска» доводит 
до сведения всех 

авторов:  
тексты необходимо 
присылать  в Word. 

Сканированные 
материалы приниматься 

не будут.
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Стрелец
Важные дела 

можно и нужно 
п л а н и р о в а т ь 
именно в данный 
период. Звезды 

сойдутся наилучшим для вас 
образом. Не бойтесь работы: 
вы все успеете и получите 
вознаграждение. Старайтесь 
не обсуждать никого за спи-
ной, иначе вскоре тайное мо-
жет стать явным.

Козерог
Старайтесь дер-

жать втайне от окру-
жающих важные события, 
которые будут происходить 
в вашей жизни. Опасайтесь 
врагов и сплетников. Время 
благоприятно для любых на-
чинаний, особенно если вы 
планируете смену деятель-
ности. 26 ноября загружайте 
себя по минимуму.

Водолей
Период может 

оказаться судьбо-
носным. Если сейчас вам за-
хочется реализовать какую-
либо идею – дерзайте! С 
возлюбленным старайтесь 
держать нейтралитет и не 
ссориться. Если сами окаже-
тесь виноваты, обязательно 
попросите прощения.

Рыбы
Оптимизм – 

вот что сейчас по-
может справиться с любыми 
проблемами. Сложнее всего 
дела будут обстоять с финан-
сами: возможно, потребуется 
кредит. Заручитесь поддерж-
кой близких. На работу ста-
райтесь не опаздывать: на-
чальство будет придираться 
к мелочам.

Лев
Смело соглашай-

тесь на незапланиро-
ванные поездки. Они подарят 
незабываемые эмоции и опыт. 
Время благоприятно для сва-
деб и прочих торжественных 
мероприятий. Следите за сво-
ей речью особенно тщательно. 
Велик риск обидеть хорошего 
человека.

Дева
Помириться по-

сле ссор, которые 
произойдут в данный период, 
будет не так-то просто. Так 
что не затевайте конфликты 
зря. Всерьез задумайтесь о 
переменах в жизни: они давно 
стучатся к вам в дверь. Хо-
роший период, чтобы посвя-
тить время своим интересам,            
хобби.

Весы
Дети полно-

стью выйдут из-
под контроля, 

чем могут доставить немало 
неприятностей. Подведут и 
коллеги: в данное время на 
них лучше не рассчитывать 
ни в чем. Дела начнут нала-
живаться с 28 ноября. В этот 
день запланируйте приятную 
встречу с друзьями.

Скорпион
Жизнь заиграет 

новыми красками. 
Побалуйте себя 
чем-нибудь – хотя бы новым 
платьем. В период с 25 по 
27 ноября не берите деньги 
в долг, даже если нужда бу-
дет заставлять. Вот увидите: 
дальше будет легче. Больше 
гуляйте сейчас: это полезно 
для здоровья.

Овен
В вашей се-

мье может возник-
нуть недопонимания между 
домочадцами. Миротворцем 
придется выступить вам. В 
этот период не помешает 
устраивать сюрпризы для 
мужа. Наиболее благоприят-
ные дни для этого – 28 и 30 
ноября. И ждите от него от-
ветных действий!

Телец
Деньги придут 

откуда не ждали. 
Но вам придется букваль-
но тут же их потратить. Не 
переживайте на этот счет! На 
работе может подвернуться 
интересный проект, который 
принесет продвижение по 
карьерной лестнице. Новые 
знакомые станут хорошими 
друзьями.

Близнецы
 
Будьте готовы 

к тому, что сейчас 
вы не будете ниче-
го успевать. Дела 
начнут накапливать-

ся, вы – нервничать. Может, 
пора взять отпуск и отдохнуть? 
Умиротворение в эти дни при-
несет работа с землей. Напри-
мер, вы можете пересадить 
комнатные цветы.

Рак
К новым зна-

комым присматри-
вайтесь тщатель-
нее, чем когда-либо, – велик 
риск встретить на своем пути 
мошенника. Во второй поло-
вине недели Раки будут под-
вержены хандре. Развеять ее 
помогут вечера, проведенные 
в теплой компании с друзьями 
и семьей. Работа подождет!

 

(Жалғасы келесі сонда)

c 25 ноября по 1 декабря 2019 года

Türkiye'de, Uzun Dönem İkamet İzni, Kısa Dönem ve Vatandaşlık başvurusu 
yapacakların dikkatine!

Değerli Milletimiz,
Artık Türkiye'de, Uzun Dönem, Kısa Dönem İkamet İzni yapacakların talep edi-

len evraklarını bulundukları ülkelerde sadece APOSTİL yaptırmaları yeterli olacaktır. 
Apostil yapılacak (Metirka – Doğum Belgesi) evrakların tercüme ve noter işlemlerinin 
Türkiye'de yapılması gerekmektedir. Bulunduğunuz ülkelerde yaptıracağınız APOSTİL 
evraklar hariç diğer yapılacak tercüme ve noter işlemleri Türkiye'de geçerli olmayacak-
tır. Dolayısıyla Ahıskalı Türklerin toplum halde yaşadıkları Bursa, İstanbul ve Antalya 
başta olmakla diğer illerdeki DATÜB İl Temsilcilikleri ile irtibata geçerek daha geniş 
bilgi alabilirsiniz.

Bilgi için: 
1. DATÜB Genel Merkez
Yetkili Kişi: Genel Sekreter Fuat UÇAR
Adres: Şenlikköy Mah. Germeyan Sok. No. 21 Demirkol Apt. D: 5, Florya, Bakırköy/ 

İSTANBUL
Tel: 0 (212) 573 19 71 Faks: 0 212 574 19 71

Mail: datub.ahiska@gmail.com     fuat.ucar@datub.org 

2. DATÜB Türkiye Akdeniz TemsilciliğiYetkili Kişi: Kamilya Mamed (Genel 
Danışman)

Adres: Çağlayan Mah. 2047 Sok. Need Tour Plaza Tel: +90  242 212 24 22, +90  
549 824 24 22 Mail: datub.akdeniz@datub.eu 

3. DATÜB Türkiye/Bursa Temsilciliği Yetkili Kişi: Paşa Alihan
Adres: Selçukbey Mah. Selçukbey Cd. No: 3 K: 1 D:3 Yıldırım/BURSA

Tel: 0536 015 99 99 Mail: datub.bursa@datub.eu

İLAN
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